Merheba Kurdiyat

Kurdy, ji famileya zimanén Hind-Awrupi ( ji saxa zimanén Hind-irani té hesibandiné. Kurdi, bi
zaravayén xwe yén cuda ve blye tercumané hestén sairan, hozanan, asigan G sofiyan. Zimané
Kurdi bi tip, peyv 0 hevokén xwe ve blye xizmetkaré wan. Kurdi blye hibira geleman, rézén rlpe-
lan, nalina dilan G dengé zimanan. Kurdi di medreseyan de blye seyda (. mamoste, di mizgeftan
de blye waiz G xetib, di serayan de blye ¢irokbéj, di sevbiwérkan de blye hozan 0 di xél ( sahi-
yan de b(lye dengbéj. Di heman demé de Kurdi hevalti bi neyé ( bi bilGré re kiriye, blye nexme
0 awaza saz (0 kemengeyé. Kurdi ji gelek zimanén ciran mina Tirki, Erebi ( Farisi pir tist ker kirine
G gelek caran ji ker daye. Bi vi awayi Kurdi hem bandor li derdora xwe kiriye ( hem ji ketiye bin
bandora derdora xwe de.

Nexwe, deng G fonetika Kurdi, tip G hevokén Kurdi taybet in. Di heman demé de Kurdi xwediyé
si‘r G sairan e, ¢irok G ¢irokbéjan e, sitran (i stranbéjan e G xwediyé gotinén pésiyan ( lorikan e. Bo
vé yeké Kurdi xwediyé alfabeyeke taybet, niviseke cuda, gramer ( rébaza rastniviseke taybet e.

Roj hat Kurdi cihé xwe di edebiyata nljen de girt O b( zimané romané, sanoyé&, rojnameyg,
kovaré, capemeniya niviski (1 ya berbigav. Welhasil, Kurdi b( zimané her cure gotinén beseriyeté
G herweha b( zimané her cure edebiyat, cand G din ji.

fcar Kurdiyat ji bo ku bibe kursi ji [&koliner (i akademisyenén ku dixazin; ka gelo Kurdi ¢i kar @
xebat ji bo saristani ( tecrubeyén beseri kiriye deréxine holé @ ji bo ku Iékoliner binérin ka gelo
canda zimané Kurdi ¢i dewlemendi daye saristaniya mirovahiyé iha ji bo van sedeman Kurdiyaté
dest bi jiyana wesané kiriye. Di heman demé de Kurdiyat ji bo ku bibe cavkani ji xwendevan G
mereqdarén ¢canda ku KurdT aniye wuc(dé re 0 ji bo ku ji nifsén xort re bibe rébereke ku tégihaj-
tineke akademik ( azad G zelal nisan dide derketiye vé réyé.

Kurdiyat di hejmara xwe ya yekem de bi pénc magaleyén xwer( Kurdi ne ji we re dibéje mer-
heba. Kurdiyat di hejmarén werin de di gel zimané Kurdi bi serté ku bi ziman, edebiyat, tarix G
canda Kurdi ve eleqgedar be gotarén bi Tirki, Erebi G Ingilizi ji geb(l dike.

Ji bo ku Kurdiyat dest bi jiyana wesané bike keda gelek kesan ¢éb(ye. Di seri de em sikr 0 si-
pasiyén xwe ji lijneya wesané re péskés dikin O weharenge em spasiyén xwe ji herkesén ku keda
wan di pékanina kovaré de ¢éblye re; ji editoran re, ji endamé séwré re, ji niviskaran re { ji tev
hekeman re péskeés dikin.

Bi héviya hevditineke n( di hejmarén werin de, biminin di xér 0 di xwesiyé de...

Editorén hejmaré
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Merhaba Kurdiyat

Hint-Avrupa dil ailesinden olup Hint-iran dillerinin bir kolu sayilan Kiirtce, farkli lehceleriyle
sairlerin, ozanlarin, asiklarin ve goénil ehlinin duygularina terciiman olmus harf, kelime ve cim-
lelerini onlarin hizmetine vermistir. Kiirtge, bircok kaleme miirekkep, deftere satir, gonle seda ve
dile ses olmustur. Kirtce medreselerde hoca ve 6gretmen, camilerde vaiz ve hatip, saraylarda
hikayeci, sohbetlerde ozan ve diglinlerde tiirkiici olmustur. Ayni zamanda Klrtce neye ve kavala
eslik etmis, saz ve kemene nagme olmustur. Kiirtce, Arapca, Tlrkce ve Farsca gibi komsu diller-
den 6diing almis ve 6ding vermis bir dil olarak hem etkilemis hem de etkilenmistir.

Oyleyse Kiirtcenin sesi, fonetigi, harfleri, kelimeleri ve ciimleleri vardir. Yine Kiirtcenin sairleri
ve siirleri, hikayecileri ve hikayeleri, tirklcileri ve turkdleri, atasozleri ve ninnileri vardir. Dolayi-
siyla Kiirtgenin alfabesi ve yazisi, grameri ve imla kurallari vardir.

Gun geldi Kiirtce modern dénemin edebiyatinda yer alarak romanlarin, tiyatrolarin, gazete-
lerin, dergilerin, yazili ve gérsel medyanin da dili oldu. Elhasil, Klrtce insan Grlini olan her tirli
sozin, edebiyatin, kiiltliriin ve inancin dili olmayi basarabildi.

iste Kurdiyat bu dilin ortaya koydugu ve insanoglunun olusturdugu medeniyetlerin zenginles-
mesine katki sagladigi kilturd incelemek, arastirmak, ozelliklerini tespit etmek icin ayrica bu dilin
medeniyete ve beseri tecriibeye kazandirdiklarini ortaya koymak isteyen arastirmaci ve akade-
misyenlere bir kirsii olmak icin yayin hayatina basladi. Ayni zamanda Kurdiyat Kiirtgenin olustur-
dugu kaltird merak eden okurlara kaynak ve geng nesle 6zgiir akademik anlayisini saglayacak bir
rehber olmak igin yola ¢iktr.

Kurdiyat ilk sayisinda tiimi Kirtce olan bes makaleyle merhaba derken sonraki sayilarinda
Kirtcenin yani sira Kirt diline, edebiyatina, tarihine veya kiltiriine dair olmak kaydiyla Tirkce,
Arapga ve ingilizce makale de kabul edecektir.

Dergimiz Kurdiyatin yayin hayatina baslamasinda emegi gecen pek ¢ok kisi vardir. Basta yayin
ekibi olmak Gzere emegi gecen ve dergimize katki sunan editérlerimize, yayin ve danisma kurulu
Uyelerimize, yazarlara ve bu yazilari degerlendirme nezaketinde bulunan hakemlerimize tesek-
kir ederiz.

Daha gtlizel ve daha verimli glinlerde, yeni sayilarimizda bulusmak Gmidiyle...

Editorler
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Good day, Kurdiyat

As a language of Indian-Iranian group of Indian-Europe family, Kurdish has alway been a trans-
later of feelings of poets, singers, story tellers and sensible persons with its different dialects by
servising its letters, words and statements to them. It has become the ink to many pens, lines to
notebooks, voice to hearts and sound to tounges. Besides that it has been an instructor in mad-
rasas, a prayer leader and preacher in mosques, a story teller in palaces, a poet in chatting times
and a singer in weddings. In the same time it has acompanied with reed flute and sheperd’s pipe
while it has become a melody from violin and other musical instruments. As a language which
has borrowed from neighbour languages such as arabic, turkish and persian, kurdish has lent
them in the same time while it has influenced them and has been affected by them.

Therefore it is a certain fact that it has got a voice, a phonetic system, an alphabet, a voca-
bulary and a sentax. Like this it has got poets and poems, story tellers and narrators, singers
and songs, proverbs, idioms and lullabies. So we can absolutely say that it has got an alphabet,
liteture, grammar and spelling system.

And that a day has come that we has seen that kurdish has become the language of novels,
plays, newspapers, magazines and media in a modern way. As a sum, it has achieved to be a
language of every human productions such as oral and verbal cultures, literature and conviction
matters.

That’s why Kurdiyat has released to be a medium to search and examine the cultural and
literary productions which have contrubited human civilizaton in historical proces. It also aims
to be an academic platform for academicians and researchers to edit and present their works
and experiences in these areas. On the other hand Kurdiyat will be a reference and an academic
guide for those who wonder about these matters as readers.

Through its first issue, Kurdiyat says all you good day with five kurdish articles. However let us
inform that it will accept the articles in other languages like turkish, arabic and english which are
related to literary and cultural works of kurdish.

There are many persons who have contributed and assisted for our journal to start to its
publish life. We would like to thank sincerely the edit committee, the board of public, the article
writers and referees who kindly evaluated the articles.

We hope to see in the coming better issues of this journal.

Editors
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